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יִם.  עֲבָדִים הָיִינוּ לְפַרְעהֹ בְּמִצְרָֽ
נוּ יְיָ אֱלֹהֵינוּ מִשָּׁם, בְּיָד  וַיּוצִֹיאֵֽ
חֲזָקָה וּבִזְרֽועַֹ נְטוּיָה, וְאִלּוּ לֹא 
הוצִֹיא הַקָּדושֹׁ בָּרוּךְ הוּא אֶת 

נוּ  יִם, הֲרֵי אָֽ ינוּ מִמִּצְרַֽ אֲבותֵֹֽ
וּבָנֵינוּ וּבְנֵי בָנֵינוּ, מְשֻׁעְבָּדִים 

יִם. וַאֲפִילוּ  הָיִינוּ לְפַרְעהֹ בְּמִצְרָֽ
נוּ נְבונִֹים,  נוּ חֲכָמִים, כֻּלָּֽ כֻּלָּֽ

נוּ יודְֹעִים אֶת  נוּ זְקֵנִים, כֻּלָּֽ כֻּלָּֽ
ינוּ לְסַפֵּר  הַתּורָֹה, מִצְוָה עָלֵֽ

יִם. וְכָל הַמַּרְבֶּה  בִּיצִיאַת מִצְרָֽ
יִם, הֲרֵי זֶה  לְסַפֵּר בִּיצִיאַת מִצְרַֽ

מְשֻׁבָּח:

We were slaves to Pharaoh in 
Egypt, but the Lord our God took 
us out from there with a strong 
hand and an outstretched arm.  
And if the Holy One, blessed be 
He had not taken our ancestors 
our from Egypt, then we, and 
our children, and our children’s 
children would still be slaves of 
Pharaoh in Egypt.  And even if 
all of us were wise, all of us were 
understanding, all of us were 
old, all of us were learned in the 
Torah, it would still be a Mitzvah 
for us to tell of the exodus from 
Egypt.  And whoever elaborates 
on the story of the exodus from 
Egypt deserves praise.

Here we get to the second of  the four different ways that we see degre-
dation/praise.  There is a classic disagreement in the Talmud as to what 
this means.  This is between  Rav and Shmuel.  According to Rav, degre-
dation means that we have to start with the fact that our ancestors were 
idolators.  This means that we have to go back to the beginning of  our 
story, even to before Abraham.  According to Shmuel, degredation means 
that we have to begin with the fact that we were slaves in Egypt.  This is 
where we begin here.  

It is interesting to note, that this little paragraph itself  begins with de-
greation (we were slaves) and ends with praise (all who elaborate deserve 
praise), however, the text has a concluding text of  praise a little later in the 
Haggadah.

Rav’s position is also preserved in the Hagaddah which we shall see later.  
We will also see 2 other locations in the text were degredation and praise 
can be demonstrated.

מַעֲשֶׂה בְּרַבִּי אֱלִיעֶזֶר, וְרַבִּי 
עַ, וְרַבִּי אֶלְעָזָר בֶּן עֲזַרְיָה,  יְהושֹֻֽׁ

וְרַבִּי עֲקִיבָא, וְרַבִּי טַרְפוןֹ, 
שֶׁהָיוּ מְסֻבִּין בִּבְנֵי בְרַק, וְהָיוּ 

יִם,  מְסַפְּרִים בִּיצִיאַת מִצְרַֽ
כָּל אותֹוֹ הַלַּיְלָה, עַד שֶׁבָּאוּ 

תַלְמִידֵיהֶם וְאָמְרוּ לָהֶם: 
יעַ זְמַן קְרִיאַת  ינוּ, הִגִּֽ רַבּותֵֹֽ

שְׁמַע, שֶׁל שַׁחֲרִית:

A story is told of Rabi Eliezer, 
Rabi Yehoshua, Rabi Elazar ben 
Azaria, Rabi Akiva and Rabi Tar-
fon.  They were reclining at B’nai 
B’rak and they were telling about 
the exodus from Egypt all that 
night, until their students came 
and said to them: “Our Teach-
ers?!  The time has come for the 
recitation of the morning Sh’ma!”

As we delve into the Hagaddah text, we are brought to this puzzleing text 
about these five famous rabbis at B’nai B’rak.  What is this text trying 
to tell us  The connection to Pesah is clear, they are “reclining” which 
is a keyword for being at the Seder table. There are at least two levels of  
understanding this text.  In the previous text we are told that “whoever 
elaborates on the story of  the exodus from Egypt deserves praise.”  The 
Hagaddah immediately wants to give us an example of  elaborating on the 
story.  These Rabbis were so engrossed in elaborating on the story that 
they did not realize that it was daybreak already.  The phrase “time flys 
when you’re having fun” clearly comes to mind here.  And as we shall see 
in the coming paragraph, that is exactly what these Rabbis are doing, hav-
ing fun.  In the translation, I have put a question mark and an exclaimation 
point following the words “Our Teachers,” when the students come to the 
Rabbis.  The question mark belongs with the way we have read the text above.  If  you put the exclaimation point, a whole new level can be seen.  It has 
been suggested that these Rabbis were meeting in secret at this time planning the Bar Kokhba revolt of  the years 132-135 C.E.  The Jews were revolting 
against the Romans, and Rabbi Shimon Bar Kokhba was their military leader.  Rabbi Akiva, was the first to proclaim him “messiah” or savior of  the Jew-
ish people.  The revolt was carried out by guerilla forces who hid out in caves.  The “students” (read guards) come in with a warning that it is now light 
out and they should be careful that no one find them.  Any assembly such as this would risk certain death at the hands of  the Romans.


